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Extractor de gases tipo tunel.
Cuerpo de plástico reforzado, 
con motor central con 
ventilador de 6 palas.
RESITENTE AL AGUA
PROTECCIÓN DE IGNICIÓN.

In-line bilge blower made in 
high impact ABS housing.
WATER RESISTANT
IGNITION PROTECTED

Estrattore gas. 
Corpo in plastica rinforzata, 
con motore al centro con un 
ventilatore a 6 pale.
RESISTENTE ALL’ACQUA 
PROTEZIONE ACCENSIONE

Extracteur de gaz.
Corps en plastique renforcé, 
avec moteur au centre avec 
ventilateur à 6 pales.
RÉSISTANT À L’EAU
PROTECTION D’ALLUMAGE

Extractor de gases tipo tunel.
Cuerpo de plástico reforzado, 
con motor central con 
ventilador de 4 palas.

In-line bilge blower made in 
high impact ABS housing.

Estrattore di gas. 
Corpo in plastica rinforzata 
con il motore al centro, con 
ventilatore a 4 pale.

Extracteur de gaz.
Corps en plastique renforcé, 
avec moteur au centre avec 
ventilateur à 4 pales.

ISO 9097

REF Ø
SH277-3110 3.400 l/min 12 V 3,8 A 3” = 76 mm
SH277-4110 6.200 l/min 12 V 5,5 A 4” = 102 mm

REF Ø
SFIB113001 3.640 l/min 12 V 2,5 A 3” = 76 mm
SFIB127002 7.640 l/min 12 V 6 A 4” = 101 mm
SFIB227002 7.640 l/min 24 V  3 A 4” = 101 mm

Extractor de gases tipo tunel.
Cuerpo de plástico reforzado, 
con motor central.
RESITENTE AL AGUA.

In-line bilge blower made in 
high impact ABS housing.
WATER RESISTANT

Estrattore gas.
Corpo in plastica rinforzata 
con il motore al centro.
RESISTENTE ALL’ACQUA

Extracteur de gaz.
Corps en plastique renforcé 
avec le moteur au centre.
RESISTANT A L’EAU

REF Ø (mm)
GS31201 6.400 l/min 12 V 4,4 A 4” = 102 mm 130 x 155 x 115
GS31202 6.400 l/min 24 V 2,5 A 4” = 102 mm 130 x 155 x 115

Fabricados en caucho sintético 
y metal.

Manufactured of synthetic 
rubber and metal. 

In gomma sintetica e metallo. Fabriqué en caoutchouc 
synthétique et de métal. 

Fabricados en metal y neopreno 
vulcanizado.

Manufactured in metal and 
vulcanized neoprene.

In metallo e neoprene vulcanizzato. Fabriqué en métal et néoprène 
vulcanisé.
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ANTI VIBRATION MOUNTS
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Ref.

61631100

61651000
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GRÁFICA / GRAPHS

Anti Vibration Mounts of synthetic rubber and metal, able to absorb propeller's thrust. SOLÉ
DIESEL engine mounts are designed to eliminate engine vibrations and noise. Also provide an
easy aligment.

Soportes flexibles fabricados en caucho sintético y metal capaces de absorber el empuje de la 
hélice. Los suspensores SOLÉ DIESEL estan concebidos para eliminar las vibraciones del 
motor y a su vezel ruido. Permiten además una fácil alineación.

Type A

61631000

61651000

TABLA DE DIMENSIONES Y REFERENCIAS
TABLE OF DIMENSIONS AND PART NUMBERS

REF A (mm) B Min B Max C E
GS38124 100 M14 x 1.5 98 75 86 108 11
GS38125 100 m16 x 1.5 98 75 100 125 11

REF OEM (“) (“) (“)
GS38122 35852 135 5/8” - 16 mm 4” 5 1/4” 5”
GS38105 814263A1 135 3/4” - 19 mm 4” 5 1/4” 5”

REF (mm) (mm) (mm)
GS38103 55 M12 100 120 112
GS38104 160 M16 140 183 133

SOPORTE MOTOR • ENGINE MOUNT • SUPPORTO MOTORE • SUPPORT MOTEUR

TIPO MERCRUISER


